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Messe d’entrée en Carême 
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5 mars 2025 

 

Revenez à moi, de tout votre cœur. Joël 2,12 

Entrée R/ Changez vos cœurs, croyez à la Bonne Nouvelle ! 
Changez de vie, croyez que Dieu vous aime ! 
1. « Je ne viens pas pour condamner le monde : je viens pour que le monde 
soit sauvé. » 
2 « Je ne viens pas pour les bien-portants ni pour les justes : je viens pour les 
malades, les pécheurs. » 

1ère  lecture    Livre du prophète  Joël 2, 12-18                                                                     

Psaume 50   
R/ Pitié, Seigneur, car nous avons péché 

Pitié pour moi, mon Dieu, dans ton amour, 
selon ta grande miséricorde, efface mon péché. 
Lave- moi tout entier de ma faute, 
purifie moi de mon offense. 

Oui, je connais mon péché, 
ma faute est toujours devant moi. 
Contre toi, et toi seul, j’ai péché, 
ce qui est mal à tes yeux, je l’ai fait. 

Crée en moi un cœur pur, ô mon Dieu, 
renouvelle et raffermis au fond de moi mon esprit. 
Ne me chasse pas loin de ta face, 
ne me reprends pas ton esprit saint. 

Rends-moi la joie d’être sauvé ; 
que l’esprit généreux me soutienne. 
Seigneur, ouvre mes lèvres,  
et ma bouche annoncera ta louange. 

2ème lecture  2ème lettre de saint Paul aux Corinthiens 5, 20 – 6,2 

 



 

   

Acclamation de l’Évangile   
Ta parole, Seigneur, est vérité, et ta loi, délivrance. 

Verset : Aujourd’hui, ne fermez pas votre cœur, mais écoutez la voix du Seigneur. 

Evangile de Jésus Christ selon St Matthieu   6,1-6.16-18 

Imposition des cendres 
What the Lord Has Done in Me Let the weak say, "I am strong"  
Let the poor say, "I am rich"  Let the blind say, "I can see"  
It's what the Lord has done in me  
R/ Hosanna, hosanna To the Lamb that was slain 
Hosanna, hosanna Jesus died and rose again (Bis) 
To the river I will wade There my sins are washed away  
From the heavens' mercy streams Of the Savior's love for me  
I will rise from waters deep Into the saving arms of God  
I will sing salvation songs Jesus Christ has set me free 
 

Prière universelle des fidèles 
 

Offertoire R/ O Yes in the presence of the Lord, I will bring my gifts 

In thanksgiving and love There is joy in my heart. It is flowing like a river 
I will praise the Lord, In thanksgiving and love 
1. God our Father, Everlasting King Please accept this gift we offer 
In thanksgiving and love Take our bread upon Your Altar 
And our wine in the chalice In thanksgiving and love 
2. With thankful hearts and joyful songs We approach Your Holy Altar 
In thanksgiving and love Bearing gifts of Your Creation 
We return what you have given In thanksgiving and love 
 

Sanctus           Messe pour un avenir 

Saint le Seigneur, Alléluia, 3X  Saint, Saint, Saint ! 
1. Le ciel et la terre sont remplis de ta gloire. 
2. Béni soit celui qui vient au nom du Seigneur.  
 

Agnus Dei  
1+2) Ova ndombè mu njambè ntitui, myobe mi bolo bato 1) Boha(x3) we ngembe e 
angwè o 2) Vèhè(x3) ngangue e angwè o 

Communion   R/ Par ton corps tu nous donnes la vie Nous te disons 
merci, Seigneur. 1. Tu es notre pain véritable Tu es notre source de vie, 
Tu nous as conviés à la Table, Où tu fais de nous tes amis. 2. Par ta vie, 
donnée pour tes frères Tu nous as montré le chemin. Guide sur tes voies 
de lumière Ceux que tu nourris de ton pain. 3. Ton repas Seigneur nous 
rassemble Nous mangeons le pain de ta Vie. Fais que nous parlions tous 
ensemble, Fort de ton amour, Jésus-Christ. 

 



 

   

 

Action de grâce R/ Changez vos cœurs, croyez à la Bonne Nouvelle ! 
Changez de vie, croyez que Dieu vous aime ! 
3. « Je ne viens pas pour juger les personnes : je viens pour leur donner la vie 
de Dieu. » 5. « Qui croit en moi a la Vie éternelle : Croyez en mes paroles et 
vous vivrez. » 

Envoi 1. Vierge Sainte, Dieu t'a choisie depuis toute éternité, pour nous 
donner son Fils bien-aimé, Pleine de grâce, nous t'acclamons. 
R/ Ave, Ave, Ave Maria (bis) 
 2. Ô Marie, Refuge très sûr Pour les hommes, tes enfants, Tu nous 
comprends et veilles sur nous, Pleine de grâce nous te louons. 3. Tu 
demeures près de nos vies, Nos misères et nos espoirs, Pour que la joie 
remplisse nos cœurs : Pleine de grâce, nous t'acclamons. 5. Tu nous 
mènes auprès de ton Fils Qui nous parle de l'amour Et nous apprend ce 
qu'est le pardon : Pleine de grâce, nous t'écoutons ! 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Quête de ce jour :  
Pour notre paroisse 

 



 

   

ANNONCES / à retrouver sur notre site www.paroisse-catholique-berlin.org  
 

 Mardi 04 mars : rencontre du groupe de théologie à 19h.   
 Samedi 29 mars : Atelier de Carême (décoration des bougies). 

 
 
 

Mini-catéchèse pour tous et pour toutes : 

    Les temps ou cycles liturgiques 

On appelle Temps liturgique la période allant du premier dimanche de l’Avent à celui 
du Christ-Roi. Ce cycle nous fait vivre les grands temps de la révélation de Dieu par 
le Christ. Il s’organise autour de grands pôles que sont: Noël, Pâques, Pentecôte, 
Ascension, Toussaint. 

 

 

Pour toute demande de rendez-vous (sacrement de réconciliation ou autre) : 

o Père André KIBETI SSCC : Permanence tous les mardis de 10h à 13h et les 
vendredis de 14h à 17h au bureau. (andrekibeti AT yahoo.com) 

o Père Ludger WIDMAIER SSCC : ludger.widmaier AT erzbistumberlin.de 

 
Présence d’un prêtre dans l’église : chaque vendredi à 18h 
Messes : samedi à 18h15 (messe anticipée) et dimanche à 11h 
Secrétariat : Tous les vendredis de 08h30à 16h30/ tél. 030 414 24 73 
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